ORBLEREEH 5 — PTNE
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@Smooth edges and mold join
marks with a fine file.

@7 YIS THE, REE

@FPolish part with a fine wire
brush.

WAZVEBROEREICDONT Preparing Soft Metal Parts TN

.ﬁ&)lwﬂiﬁﬂ‘ Ltk HEROXZLT 51
- EBHLET,
.Wash rinse and air dry,then prime part with a
metal primer.

O ZVBRENEOBELRFLEREN DVTVET, KW & BT

@Soft metal parts have flash adhering to them when molded. Check the part

BRI S TR,

diagram to make sure you don' remove something that is not flash!

OFH-NERBEIANDEIYPENE. WO LERTEAVCIEES T,
@Clean model surface with wet cloth.

20 BVEHPRET,

warm water for 20 seconds.

WIHPICARETSLET,

slde off base paper leaving design on model

(l'?b—llf@l}& 53 #4BYF Correct Method for Applying Decals \
@) 1oL FA— L E BRI ENH I TIY E Y.,
THOOKEL LB EBICAEETICLT

@Cut each design out of decal sheet and dip them in

OKNSHLAESZ2FNDEICDE, EXTT
H—Ai B PRI DR, BEIETHICS

@Check with finger tip if design is loose on base
paper.lf so, place it on proper position on model and

@KLY LKED TERAMLEICT
H—LEBHLERT, PHEHL,
SLSKEBIBTTH—NERMS AT
AROAZPRAEMUEHLET,

®Move desigh to exact position with wet
finger tip, and push out excess water
and air bubbles under decal with soft
cotton cloth.

OFH—IHFRRIEEVAESDLEKED
BEBT, FH-IDEDYD/ U %
FEEVET,

" @When decals get dry, wipw off with wet

cloth excess glue left around decals.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS. ENTHALT KLEINE TEILE.

DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN ~ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS
BAMBINI DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESL. TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN. COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PEGAS

CONTIENE PICCOLE PARTI.

PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER  [IPOSOXH : KATAAAHAO [ 1A TIAIAIAANQ TQ
0S MENORES_DE 3 ANOS. CONTIENE MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMADELE. N TPIQN ETQN TEP IEXE| MIKPA

PIEZAS PEQUENAS.

TEMAXIA

HEVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch
Sie_nur und

@®Die geleerten Plastiktiten sollten zemissen und weggeworfen werden, um
zu verhindern, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken

@Handhaben Sie Kiebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus fir
ausreichende ventilation sorgen

BLIRE CECI AVANT D'l EFFECTI.IER LE MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montag

@Nutiliser que deladnésif plastique et du venis,

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiiser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le montage.

DEL E!\EﬂMBUUE LEA WDADGSAMENTE LO SIGUIENTE
mdamfhmeme

y pinturas.
owynmmmmmam&mrwemmmwmwmm
jugando con elas.
@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de |
@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante la costruzione.

W2 R EE LR,
OMGERMRE, EE MM & HAME,
TRRBTEDL, BINH.

ORNBRHTAIEKGMEER.

ocke-Wulf Fw190G GRO

172 7594 %)L 7 Fw190G "1k zeis”

Fw19013Me109DFHBNEEIME & L THI% ML A EBEAOF8EEH) £ L1,
Sh, RMEEE LT, BLLZATY  Fwi9GY Y —Xid, FYU—XTldEmE
TUREMUAKEETT, BEXAEAKIC H600kmRlEEERET B -0 DEIESE
bf‘%ui‘iﬁiﬂﬁ ZThEAREICL 28 HRBEEET SPOOG1HEHEERT
B4 ERET. RIEEERDOAREERAL T MEIC300y MLEEI1ED DEMI .
— B THUMMITEL . A5, A-0RL  ZhICLZEEBEMNIRAEOETRE L5
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Averti Points de

"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO )

' ILEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
@Studiare atientamente le istruzioni prima del montaggio.
@Usare solo adesivo e vemici per plastica.
@Strappare e getare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di
per bambini piccoli
®Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion.
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8. I8, il #H. WeSEEETs84U. 1OMBROTRWEE L CBATEL CBAL T LR
f/ A CAUTION [ 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. \\
2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY

*MAKE SURE TO READ  SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
INSTRUCTIONS LISTED 4 po NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO
BELOW BEFORE ASSEM-  SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS
DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
BLING. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER,
% ADULT SUPERVISIOR SHOULD 7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
ALSO READ INSTRUCTIONS 46 NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
WHEN ASSEMBLED BY CHILD-  *DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

oo

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUALJ

-
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HXERL THRESDHS, 300bES N
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EL—F—%%MHELA8RIBEENH 1)
T3, MiCH, BRFICHEEEEE 24
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(F—2%) (Fw190G-8) €& : 9.0m.
418 :10.5m. 25 :895m. I
BMWS801D-2, 7 : 1,700hp. fifceEsk
1,125km. % 1 MG151/20X2

Focke Wulf 190 fighter aircraft were
produced to augment ME109 fighters already
in service. It used a radial engine, which was
rare for modern European fighters. It has an
extremely strong airframe, and was highly
maneuverable. The FW190 remained an
up-to-date fighter throughout the war, due to
its versatility in upgrading. As an example,
the FW190AS5 was a modification of the
early FWI90A, and had a slightly longer
nose. The 190A8 was the most widely
produced with 8300 made, and had many
variations. The A8/R11 employed the J3
Neptune radar, while the F8 carried bombs
on its under wing hard points.

The Fwl190G series was developed to
provide a fighter-bomber with an operating
range of over 600 kilometers, far beyond the

capability of the Fw190F series aircraft. The
first type of the G series, the G-1, was fitted
with two 300 liter drop tanks, one under each
wing. This increased the load on the
airframe, requiring the removal of the two
cowling mounted machines and two of the
wing mounted machine guns to compensate
for this extra weight. The G series included
G-2, G-3 and G-8 models, but as Germany's
collapsing defenses towards the end of the
war steadily reduced the overall area of the
combat theater, the increased range
capability of the G series became redundant.
Only about 800 G series aircraft were
produced.

(Fw190G-8 DATA ) Length 9.0m; Wingspan
10.5m; Height 3.95m; Engine BMW 801D-2;
Horsepower 1,700hp; Range 1,125km
1,700hp; Fixed weapons MG151/20X2




PUB-TLEEWV, REBITLEEN, REIHTLEEL, FH—NEES>TLES L, WREES SRA. et
Il’ REMOVE OPEN HOLE FILL HOLE * APPLY DECAL INSTANT GLUE FOR METAL BESEEY) £ 43
ENTFERNEN OFFNEN SCHLIESSEN HIEAR ABZIEHBILD METALLKLEBER The installation
RETIRER FAIRE UN TROU BOUCHER LE TROU APPLIQUER DECALCOMANIE COLLE A METAL INSTANTANEE ohasaing
SEPARARE FORO APERTO FORO PIENO APPLICARE DECALCOMANIE COLLA ISTANTANEA PER METALLI pip!
CORTAR HACER AQUJERO EMPUJE EL AGUJERO PONER CALCOMANIA N TANTANEO
ES AL EARE R4 EKEDE A e o NS
o o= = ]
J7EY b - TONSOBHIT EHROBUMT
Cockpit & Propeller Assembly arlous Parts Installation

LRI £, ”[' \?‘
e g \?\\ 5

FROHY
Main Wing Installation

J2EY bOERYUFF
Cockpit Installation
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ZEPRDIHILT
Various Parts Assembly

FHEBROEY T
Various Parts Installation

C14

250kg SC250# 34 39
SC250 bomb
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TIB-TLEEL,
REMOVE

Cc7

C7

PNB->TLESL,
REMOVE

(G)x2
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| DERIERLEE AL

| Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiliser.
Parti non per uso.

Partes para no usar.

FREEFA IR

(BERED ZFBHZE)

HEROLVIAHFEEOBEMIC, BRFKHI—FE
S#(C, ART No. 27— )b, BSE, HEE, HE*
BETBAL LIV, HAANEHEEMICLBEES
HHWEO L, OEES00870542287, MAES (*#)

For Japanese use only.
WRRFEKE LGS D5 &5 ORE (. BEES TEES £
1FIDRHENENT . TOH— FEHICHERLIAH S,

— BREREAK A —

BREHELLY . BASNLHE. COh— FOLEBRE |
OTrZafetREBEE L ABENABTLHY — R |

EFTHRACLEEY, (1L000AUTOBEFRICR MFTRAbTEET.)

A ~400M GH#B&A (1424) 300M
BEB& 350 LEB&A - 2501
CHBéA 509 MB1, 288 (&2/BAY 1ty b) 550

8501 7 H —Jb+ -500

RAIINEFRTHE LRAS LT,

v MION—Y DFliRERTS T HJ“E%&T

FROMEITFEREETZREEHVETOTI TR LS,

gD [z 7w - Mr. 5 —. HA kiR
E-$H5—DEETT. ZOFy MIIHEMEIIA>T

H( in painting indication is the numberof Gunze Sangyo
Aqueous Hobby Color, while Il s that of Mr. Color. Glue is

HI] bei i ist die Nummer der Aqueous -

Hobby - Color von Gunze Sangyo, wéhrend il den Ton der
Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthaiten.

Sur le guide de peinture, H[] correspond au numéro de
couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR.
alors que correspond @ Mr. COLOR, La colle n'est pas

della pittura é il numero della Gunze
Sangyo del colore ad acqua per Hobby, mentre lll e quello di
Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di montaggio.

H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze
Sangyo Aqueous Hobby Color, mientras il es el de Mr.

HOD EEFeEREARBE HR KRR L@,
MR REB2HANHERRREANER, BHEH

A [ H2l [75vs@® BLACK
HT | 7592 60 BROWN VECADTIUCERD CEEL,
B | HE w6 SILVER
HB4 | RLM714—52U—> [ RLM71 DARK GREEN . Col
HES | RLMP075955)—> | RLM70 BLACK GREEN |- "ouoed e ke
M | Hig |Bse STEEL
B | HE2 |o%HL75vo @ | FLAT BLACK
B | HEY |74 RLM74 DARK GEAY
HEY | #L—75 RLM75 GRAY ? i
fournie dans ce kit.
HE | 2Y7-Lyk CLEAR RED e
| HEE [ sur—— CLEAR BLUE
H | HEY |RLMO2&7L— RLMO02 GRAY
H76 | Sk BURNT IRON
113} RLMO44/TO— RLM04 YELLOW Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
114 RLM23L K RLM23 RED
RLM6675v54L— | RLM66 BLACK GRAY B RS EEA.
117 RLM7654 R — RLM76 LIGHT BLUE




] 1nti Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura
Markqu&:Pamﬂng Decoration et Peinture EEREGIST
Y —F LI RUBER Marchio & Pittura

O ZDRRRE1/722 7 — IV &, [IE0%. LTESO%IHNLTHY T,
@ This marking chart has been reduced by 90% in the side view and 50% in the top and bottom views from 1/72 scale.

Fw190G-8 Fii/EBRr% A<BA
Unit Unknown

2t FINRRZEE BIRITREE ] i
B4 11./SGR2 (II Gruppe Schlachtgeschwader 2) E

WFw190G-8 /' IL/SG2IC B S h - L BMEL 27 —F > J TT,
BMarkings as they would have appeared on a Fw190G-8 assigned to I1./SG2.
i

« {REXF DRLM74/75/76\-RLM74/75/02D % 72 5 %54,

» Stadard RLM74/75/76 with RLM74/75/02 splotches.
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